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پیشگفتار ناشر

کتاب های  تألیف  از  نظام آموزش و پرورش کشور  استادان  تربیت و  تعلیم و  امر  تمامی دست اندرکاران  هدف 
درسی، تلاش برای دست یافتن به ساده ترین و مفیدترین راه انتقال نکات، ظرایف و مسائل درسی به دانش آموزان 
در  درسی  کتاب های  کنار  در  که  است  ابزاری  رایج ترین  از  یکی  آموزشی  کمک  کتاب های  منظور،  بدین  است. 
با مطالعه ی آن ها، مفاهیم درس هایی را که آموخته اند، بهتر و روشن تر  تا  دسترس دانش آموزان قرار می گیرد 

درک کنند.
مؤسسه ی خدمات علمی رزمندگان اسلام نیز پس از انتشار کتاب های کمک آموزشی دوره ی ابتدایی و دبیرستان 
و استقبال بی نظیر دانش آموزان، بار دیگر برای تحقق بخشیدن به آرمان های والای حضرت امام خمینی)ره( مبنی 
بر تقویت بنیه ی علمی آینده سازان این کشور، به چاپ و انتشار کتاب های کمک آموزشی دردوره ی متوسطه اقدام 
کرده است و در این امر مهم از نظرات استادان مجرب و متخصص امر تعلیم و تربیت در پیاده کردن آخرین 
شیوه های نوین علمی و عملی تدریس و آموزش بهره ی وافر جسته است. از آن جا که بهترین و پایدارترین شیوه ی 
یادگیری، روش خودآموزی می باشد؛ کتاب حاضر علاوه بر گسترش دامنه ی اطلاعات و برانگیختن ذوق مطالعه 
در دانش آموزان به جهت طراحی ساده ی مطالب و مواد درسی و نیز سهولت در یادگیری مفاهیم، به نوعی حس 
خلاقیت، خودباوری و اعتماد به نفس را در دانش آموز پرورش می دهد. از ویژگی های کتاب های کمک آموزشی 
دوره ی متوسطه، واضح و روشن بودن متن، انطباق سؤال ها با هدف های مهم یادگیری، تناسب میان تعداد سؤال 
با حجم و اهمیت مطالب هر گفتار، در نظر گرفتن سطح یادگیری و توجه به سطح دشواری سؤال ها می باشد. 
کتاب  این  بارز  ویژگی های  از  مسئله،  و حل  تشریحی  گزینه ای،  چهار  کامل کردنی،  به صورت  طراحی سؤالات 

می باشد که والدین گرامی و معلمین محترم را در آموزش بهتر دانش آموزان یاری می نماید.
امید است که مجموعه کتاب های منتشر شده ی این مؤسسه، دستیابی به هدف های آموزش و یادگیری را آسان 

سازد و در خدمت به آینده سازان این مرز و بوم مؤثر افتد. / انشاء ا...

معاونت انتشارات رزمندگان اسلام



پیشگفتار مؤلف

هدف از تدوین این مجموعه آشنا نمودن شما دانش آموزان گرامی با درس زبان عربی است به گونه ای که عربی 
را با جمله های ساده بیاموزید و بتوانید از آن در موقعیت های جدید استفاده نمائید. در این کتاب با بهره گیری 

از شیوه خود یادگیری و خود ارزشیابی کوشش شده است تا همگام با اهداف و محتوای درسی و ارائه ی  تمرین 
های متنوع و تقویت، تعمیق و تثبیت آموخته های شما ارائه گردد. 

کتاب شامل:
واژه نامه: که با خواندن این قسمت کلمه های مهم و جدید را یاد گرفته تعیین در ادامه معنی جملات درس به 

صورت کامل آورده شده است. 
نکات دستوری: برای هر درس نکات دستوری به صورت کامل همراه با مثال آموزش داده شده است که دانش 

آموز ابتدا با خواندن کلمات و نکات دستوری و یادگیری کامل شروع به حل کردن تمرین ها کنند. 
تمرین ها: در این قسمت سؤالات عینی )کامل کردنی، صحیح، غلط، کوتاه پاسخ و چهارگزینه ای( ارائه شده 
است که با پاسخ گویی به این سؤالات دانسته ها خود را مرور کرده و از یادگیری خود اطمینان حاصل می کنید. 

و در انتها دو نمونه آزمون نوبت اول و دوم به منظور ارزشیابی پایانی ارائه گردیده است. 

موفق باشید



لُ رْسُ الْوَّ الَدَّ

درس اوّل

هٰذِە صورَةٌ جَميلَةٌ. هٰذا جَبَلٌ جَميلٌ.
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المعجم (واژه نامه)

آفةَ: آفت، آسیب. 1
بِلا: بدون. 2
بِنْت: دختر »جمع: بنَات«. 3
تلِکَ: آن »مؤنثّ«. 4
ثَرَ: میوه. 5
جَبَل: کوه. 6
جَمیل: زیبا. 7
حُسن: خوبی. 8
ذلکَ: آن »مذکّر«. 9

رجَُل: مَرد »جمع: رِجال«. 10
شَجَر: درخت »جمع: أشجار«. 11

صَفّ: کلاس »جمع: صفوف«. 12
طالبِ: دانش آموز، دانشجو . 13

»جمع: طُلّاب«
طلَب: خواستن. 14
فرَیضَة: واجبِ دینی. 15
فی: در، داخلِ. 16
قیمَة: ارزش، قیمت. 17
کَ: مانندِ. 18
جَر: مانند درخت. 19 کالشَّ
کبَیر: بزرگ. 20
لوَحَة: تابلو. 21

مَرأة )امِْرَأة(: زن. 22
مُجالسََة: همنشینی با. 23
مُجالسََة العُلماءِ: همنشینی با . 24

دانشمندان
ناجِح: موفّق، پیروز. 25
نسِیان: فراموشی. 26
وَلدَ: پسر، فرزند، »جمع: أولاد«. 27
هذا: این »مذکّر«. 28
هذه: این »مؤنثّ«. 29

قيمَةُ العِْلمِْ  )ارزش علم(
جَرِ بلاثمََرٍ: عالمِ )دانشمند( بی عمل مانند درخت بی ثمر )بدون میوه( است. 1. العالمُِ بِلاعَمَلٍ، کالشَّ

2. حُسْنُ السّؤالِ، نصِفُ العِلمِْ: خوب سؤال کردن، نیمی ازعلم است.
3. مُجالسََةُ العُلمَاءِ، عِبادَةٌ: هم نشینی با دانشمندان، عبادت است.

4. طلَبَُ العِلمِْ، فرَیضَةٌ: طلب علم واجب دینی است.
5. آفةَُ العِلمِ، النِّسیانُ:)1( آفت علم فراموشی است.

1- هر پنج جمله حکیمانه از رسول اکرم )ص( است.



9
رس الاوّل الدَّ

نكات دستورى

کلمه: هر لفظی که دارای معنا باشد، کلمه نامیده می شود. کلمات از به هم پیوستن حروف به وجود می آیند.

اسم های حروف الفبا در عربی:
الف )همزه( ـ باء ـ تاء ـ ثاء ـ جیم ـ حاء ـ خاء ـ دال ـ ذال ـ راء ـ زاء ـ سین ـ شین ـ صاد ـ ضاد ـ طاء ـ ظاء ـ عین ـ غین 

ـ فاء ـ قاف ـ کاف ـ لام ـ میم ـ نون ـ هاء ـ واو ـ یاء 

چهار حرف »گ ـ پ ـ چ ـ ژ« در زبان عربی نوشتاری )فصیح( وجود ندارد.

شکل حروف الفبا در زبان عربی و فارسی تفاوتی با هم ندارند. و تنها تفاوت آن ها این است که حروف الفبای فارسی »32« 

حرف دارد و حروف الفبای عربی »28« حرف. البته بعضی عقیده دارند که الفبای عربی »29« حرف دارد. یعنی »الف« و 

همزه را دو حرف مجزّا به حساب می آورند.

کلمه در زبان عربی به سه گروه تقسیم می شود:

1. اسم                     2. فعل                 3. حرف
اسم: کلمه ای است که برای نامیدن اشیاء و اشخاص به کار می رود. مانند: رَجُلٌ ـ جَبَلٌ

در زبان عربی اسم از نظر جنس به دو گروه تقسیم می شود:
1. مذکّر                      2. مؤنّث

همچنین از نظر تعداد به سه گروه تقسیم می شود:
1. مفرد                      2. مثنی                      3. جمع

ما در این درس با اسم های مفرد مذکّر و مفرد مؤنثّ آشنا می شویم.

1. مفرد مذکّر: این اسم برای نامیدن اشخاص و اشیاء مذکر )نرَ( به کار می رود و در زبان عربی علامت خاصّی ندارد.

جَبلَ: کوه         مثال طبَیب: )پزشک مرد(   

ة( است.   ــ 2. مفرد مؤنثّ: این اسم برای نامیدن اشخاص و اشیاء مؤنثّ )ماده( به کار می رود و اصلی ترین علامت آن در زبان عربی )ة 

شَجَرَة: درخت    مثال طبَیبَة: )پزشک زن(   
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)ة ـ ـة( تنها علامت اسم مفرد مؤنث نیست. بلکه علامت های دیگری نیز دارد امّا شما دانش آموزان عزیز 

در سال های آینده با این مطلب بیش تر آشنا خواهید شد.

به عنوان مثال کلمة »الأمّ« به معنای »مادر« یا »البِنت« به معنای »دختر« با این که در انتهای خود »ـة ـ ة« ندارند امّا 

مؤنثّ هستند. بنابراین یکی از راه های تشخیص مذکّر یا مؤنثّ بودن یک اسم دانستن معنای آن است.

برخی از اسم ها را می توان با اضافه کردن »ة ـ ـة« به مؤنثّ تبدیل کرد و با حذف »ة ـ ـة« به مذکرّ.

مؤنثّ: طالبِةَ )دانش آموز دختر( مثال مذکر: طالبِ )دانش آموز پسر(  

امّا برخی اسم ها فقط مؤنثّ هستند و نمی توان با حذف »ة ـ ـة« آن ها را به مذکر تبدیل کرد.

مثال  فَریضة ـ قیمَة

همچنین برخی اسم ها فقط مذکّر هستند و نمی توان با اضافه کردن »ة ـ ـة« آن ها را به مؤنث تبدیل کرد.

مثال   جَبَل ـ رَجُل

اسم های اشاره

1. برای اشارة نزدیک به اسم مفرد مذکر از »هذا: این« استفاده می کنیم.

مثال هذا جَبَلٌ: این یک کوه است.  

2. برای اشارة دور به اسم مفرد مذکر از »ذلک: آن« استفاده می کنیم.

مثال  ذلک رَجُلٌ: آن یک مرد است.  

3. برای اشارة نزدیک به اسم مفرد مؤنث از »هذه: این« استفاده می کنیم.

مثال »هذه لوَحَةٌ« این یک تابلو است.  
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4. برای اشارة دور به اسم مفرد مؤنث از »تلک: آن« استفاده می کنیم.

مثال تلِک امِرَأةٌ: آن یک زن است.  

اشارۀ نزدیک یعنی اشاره به چیزی یا کسی که به ما نزدیک است و اشارۀ دور یعنی اشاره به چیزی یا کسی 

که از ما دور است.

فن ترجمه

این جمله را می توان به دو صورت ترجمه کرد:

هذا جَبَلٌ: این کوهی است . / این کوه است.

در ترجمۀ اول می توان به جای »کوهی«، »یک کوه« نیز استفاده کرد.
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لُ نام هر تصویر را به عربی زیر آن بنویسید. وَّ لأ ا يــنُ  مْر لتَّ ا

نی جمله های زیر را به فارسی روان ترجمه کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

فِّ الأوّلِ: . 1 تِلک الطاّلبِةَُ فی الصَّ

هذه المرأةُ طبیبةٌَ: . 2

ذلکِ رجُلٌ شاعِرٌ: . 3

فُّ جَمیلٌ: . 4 هذا الصَّ

لث جاهای خالی را با اسم اشارة مناسب کامل کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

 .................. بِنْتٌ جَمیلةٌَ. )این دختری زیباست.(. 1

 .................. فریضةٌ دینیَّةٌ. )آن واجب دینی است.(. 2

 .................. وَلدٌَ صالحٌِ. )این فرزندی نیکو است.(. 3

جَرةَِ لذَیذَةٌ. )میوة آن درخت خوش مزه است.(. 4 ثَرَةَُ .................. الشَّ

بــع گزینة صحیح را با علامت )( مشخصّ کنید. ا لّر ا يــنُ  مْر لتَّ ا

کدام حرف در عربی نوشتاری )فصیح( وجود ندارد؟. 1

4( خ  3( ح   2( ج   1( چ  

کدام گزینه مناسب جای خالی نیست؟   »تلک ..................  عَجیبةٌَ«. 2

جَرَةُ  4( الشَّ جُلُ   3( الرَّ 2( اللَّوحَةُ   1( البِنتُ  
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با توجّه به ترجمه، جای خالی را با گزینة مناسب کامل کنید.. 3

».................. المرأةُ شاعِرةٌَ معروفةٌَ.« )این زن شاعری معروف است.(

4( هذه  3( هذا   2( ذلک   1( تلِک  

گزینة مناسب را انتخاب کنید. »هذا طبَیبٌ .................. .«. 4

4( عالمَةٌ  3( معروفَةٌ   2( ناجِحٌ   1( لذَیذٌ  

5 .». فِّ جاهای خالی را با اسم اشارة مناسب کامل کنید. » ..............  الوَلدَُ فی .................. الصَّ

4( هذه ـ هذا  3( هذا ـ ذلک   2( ذلک ـ تلک   1( هذا ـ تلک  

در کدام گزینه همة اسم ها مؤنثّ هستند.. 6

2( هذه ـ المَرأة ـ لوَحَة  1( ناجِحَة ـ ذلک ـ مُجالسََة  

4( تلِک ـ شاعِرَة ـ جَبَل  3( بنِْت ـ رَجُل ـ نسِیان  

مِــس  ترجمه های ناقص را کامل کنید. لخا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

جَرِ بِلا ثَرٍَ: عالم .................. مانند .................. بی ثمر است.. 1 العالمُِ بِلا عَمَلٍ کالشَّ

قیمَةُ العِلمِ بِالعَمَل. .................. علم به .................. است.. 2

طلُّابُ هذه المدَرسَةِ ناجِحونَ. .................. این مدرسه .................. هستند.. 3

س ترجمة صحیح را با علامت )( مشخص کنید. د لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

في هذه اللوّحَةِ جَبَلٌ مرتفَِعٌ:. 1

2( کوه بلندی آن جاست.  1( در این تابلو، کوه بلندی است.  

2 .: ذلکِ صَفٌّ

2( آن کلاسی است.  1( این یک کلاس است.  

العالمُِ المؤُمِنُ کَجَبلَِ الرَّحمَة و النّور:. 3

1( دانشمند مؤمن مانند کوه رحمت و نور است.  

2( دانشمندی مؤمن است، که مانند کوه نشانگر رحمت و نورانیّت باشد. 
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بِع  فقط معنای کلمه های مشخّص شده را بنویسید. لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

ب( مُجالسََةُ العُلمَاءِ عبادَةٌ.  الف( آفةَُ العِلمِْ، النِّسیان.  

د( هذِه البِنتُ في تلک المدَرسََةِ.  فُّ کبیرٌ.   ج( هذا الصَّ

مِن در هر گروه کلمة ناهماهنگ را با علامت )( مشخص کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

تلِک  ذلک   فی   1( هذا  

جَرةَ  الشَّ الطاّلبَِة   المدَْرسََة   فّ   2( الصَّ

المرَأة  طبَیب   شاعرة   3( بِنت  

ناجِحَة  طالبِ   مُعَلِّم   4( عالمِ  

ســع کلمه هایی را که درست ترجمه شده اند با علامت )( و کلمه هایی را که  لّتا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
درست ترجمه نشده اند با علامت )( مشخص کنید.

أولاد: پسران  کـَ : در   ثمََر: میوه    رَجُل: مردان  

بلِا: بدون  لوَحَة: عکس   امِْرَأة: انسان   جَبَل: زیبا  

شر  جمله های صحیح را با علامت )( و جمله های نادرست را با علامت )( مشخص کنید. لعــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

ذلک اللوّحَةُ جَمیلةٌَ.        . 1

فِّ الأوّل.  . 2 هذه الطاّلبِةَُ فی الصَّ

هذا البنتُ فی تلک المدَْرسََةِ.  . 3

تلک ثرَةَُ ذلک الشجرةِ.  . 4

هذا طالبٌ ناجِحٌ.    . 5

ذلک الرَّجُلُ شاعِرٌ.  . 6
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عــر  با توجّه به ترجمه، با کلمات پراکندة زیر جمله ای صحیح بنویسید.  ي  د الحــا يــنُ  مْر لتَّ ا

العالمِ / قويٌّ / هذا / کَالجبل : این دانشمند مانند کوه نیرومند است. . 1

في / الطُّلّاب / المدرسة / هذه: دانش آموزان در این مدرسه هستند. . 2

ذلک / ولد / الرَّجل / جَمیلٌ: فرزند آن مرد زیباست. . 3

فِّ الأوّل: این دختر موفّق در کلاس اوّل است. . 4 البِنت / في / هذه / النّاجِحَة / الصَّ

عــر  جاهای خالی را با کلمة مناسب کامل کنید. نی  لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

از مهم ترین علامت های اسم مؤنثّ .................. است.. 1

برای اشاره به اسم مذکر نزدیک از .................. استفاده می کنیم.. 2

اسم از لحاظ جنس دو نوع است: .................. و .................. .. 3

»امُّ« یک اسم .................. است.. 4

عــر  جملة مناسب با هر تصویر را زیر آن بنویسید. )یک جمله اضافی است.( لث  لثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

»هذه شَجَرةٌ ـ ذلک طبَیبٌ ـ تلک شاعرةٌ ـ هذا صَفٌّ ـ هذه لوَْحَةٌ«
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عــر  نام هر تصویر را تشخیص دهید و به عربی جدول زیر را حل کنید. بــع  ا لّر ا يــنُ  مْر لتَّ ا

)1()2()3()4()5()6(
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المعجم (واژه نامه)

امٔان: امنیّت. 1
خَشَب: چوب »جمع: أخَْشاب« . 2
خَشَبيّ: چوبی. 3
خَيْ: بهتر، بهترین. 4
خَیرٌ مِنْ: بهتر است از. 5
دَهْر: روزگار. 6
ذَهَب: طلا. 7
رَأيْ: نظر، فکر. 8
رأیانِ: دو نظر، دو فکر. 9

رأيٌ واحِدٌ: یک نظر، یک فکر. 10
رضِا: رضایت. 11
ة: تندرستی. 12 صِحَّ
عَلی: بر، روی. 13
عَليَكَْ: بر تو، به زیانِ تو. 14
کرُسّْي: صندلی. 15

کرُسیّانِ خَشَبیّان: دو صندلی . 16
چوبی

کَلام: سخن. 17
لـِ : برای. 18
لكََ: برایت، به سودِ تو. 19
ِـتو. 20 َـت،  ـكَ : 
فّ: این کلاس دارد.. 21 لهِٰذَا الصَّ

)برای این کلاس هست.(
مَجْهول: ناشناخته، گمنام. 22
مَرءْ )امِْرَأ(: انسان، مرد. 23
مَسْور: خوشحال. 24
مِنْ: از. 25
نافِذَة: پنجره. 26
نعِمَتانِ مَجهولتَانِ: دو نعمت . 27

ناشناخته هستند

نظَيف: پاکیزه. 28
والدَِینِ: پدر و مادر. 29
واحِد: یک. 30
وَرد،َ وَردَة: گُل. 31
ِـ آن. 32 ِـ او،  َـ ش،  هِ، هُ: 
ذَهَبِهِ: طلایش. 33
هاتانِ: این دو، این ها، این . 34

»اشاره به دو اسم مؤنثّ«
هٰذانِ: این دو، این ها، این . 35

»اشاره به دو اسم مذکّر«
يوَْم: روز »جمع: أیَاّم«. 36
یوَْمانِ: دو روز. 37

نورُ الکَْلامِ   )نور سخن(

ةُ و الأمَانُ: دو نعمت ناشناخته اند، سلامتی و امنیت حَّ 1. نعِْمَتانِ مَجْهولتانِ، الصِّ

2. رِضا اللهِ، في رضا الوالدَِینِْ: رضایت خداوند در رضایت پدر و مادر است.

3. أدَبُ المَرءِ خَیرٌ مِن ذَهَبِه: ادب انسان بهتر از طلای اوست.

هرُ یومانِ، یومٌ لکََ و یومٌ عَلیک:  روزگار دو روز است، روزی به سود  4. الدَّ

                                              توست و روزی به زیان تو.

5. رَأیانِ، خَیرٌ مِن رَأيٍ واحدٍ: دو نظر بهتر از یک نظر است.
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نكات دستورى

همان طور که در درس قبل گفته شده اسم از لحاظ تعداد به سه گروه تقسیم می شود.

1. مفرد                        2. مثنّی                        3. جمع

اسم مفرد: همان طور که در درس قبل مورد بررسی قرار گرفت بر یک چیز دلالت می کند مانند:

لٌ: یک کوه جَبَ

اسم مثنّی: اسمی است که بر دو چیز یا دو شخص دلالت می کند.

َـ ینِْ« است. یعنی با اضافه کردن این دو علامت به اسم های مفرد، آن ها  این اسم در زبان عربی دارای دو علامت » انِ« و» 

را به مثنّی تبدیل می کنیم.

اسم مثنّی نیز به دو گروه تقسیم می شود:

1. مذکّر                        2. مؤنّث

َـ ینِ« به اسم مفرد مذکّر اسم مثنّای مذکّر ساخته می شود.  1. مثنّای مذکّر: با اضافه کردن دو علامت » انِ« و » 

َـ ینِ    رَجُلَیْنِ )دو مرد( رَجُل +  مثال رَجُل+ انِ   رَجُلان )دو مرد(  

َـ ینِْ« به اسم مفرد مؤنثّ اسم مثنّای مؤنثّ ساخته می شود. 2. مثنّای مؤنثّ: با اضافه کردن دو علامت » انِ« و » 

َـ یْنِ  امِْرَأتَیْنِ )دو زن( امِْرَأة +  مثال  امِْرَأة + انِ  امِْرَأتانِ )دو زن(  

وقتی می خواهیم دو علامت )انِ ـ ینِْ( را به اسم مفرد مؤنث اضافه کنیم، )ة ـ ـة( تاء گرد به )تـ( تاء کشیده 

تبدیل می شود.
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همان طور که در درس قبل گفته شده اسم از لحاظ تعداد به سه گروه تقسیم می شود.

1. مفرد                        2. مثنّی                        3. جمع

اسم مفرد: همان طور که در درس قبل مورد بررسی قرار گرفت بر یک چیز دلالت می کند مانند:

 یک کوه

اسم مثنّی: اسمی است که بر دو چیز یا دو شخص دلالت می کند.

َـ ینِْ« است. یعنی با اضافه کردن این دو علامت به اسم های مفرد، آن ها  این اسم در زبان عربی دارای دو علامت » انِ« و» 

را به مثنّی تبدیل می کنیم.

اسم مثنّی نیز به دو گروه تقسیم می شود:

1. مذکّر                        2. مؤنّث

َـ ینِ« به اسم مفرد مذکّر اسم مثنّای مذکّر ساخته می شود.  1. مثنّای مذکّر: با اضافه کردن دو علامت » انِ« و » 

َـ ینِ    رَجُلَیْنِ )دو مرد( رَجُل +   رَجُل+ انِ   رَجُلان )دو مرد(  

َـ ینِْ« به اسم مفرد مؤنثّ اسم مثنّای مؤنثّ ساخته می شود. 2. مثنّای مؤنثّ: با اضافه کردن دو علامت » انِ« و » 

َـ یْنِ  اِمْرَأتَیْنِ )دو زن( اِمْرَأة +    امِْرَأة + انِ  اِمْرَأتانِ )دو زن(  

اسم اشاره

1( برای اشاره به اسم های مثنّای مذکّر از دو اسم اشارة »هذانِ ـ هذَینِْ« به معنای »این دو، این ها« استفاده می شود.

مثال هذانِ رَجُلانِ: این ها دو مرد هستند.

مثال هذانِ الوَلدَانِ لهِذَینِْ الوالدَِینِْ: این دو فرزند برای این دو پدر و مادر هستند.

2( برای اشاره به اسم های مثنّای مؤنثّ از دو اسم اشارة »هاتانِ ـ هاتیَْنِ« به معنای »این دو، این ها« استفاده می شود.

مثال  هاتانِ امِرَأتانِ: این ها دو زن هستند.

مثال هاتانِ الوَرْدَتانِ لهِاتیَنِْ المَرأتیَنِْ: این دوگل برای این دو زن است.

همان طور که مشاهده می کنید اسم مثنّی و اسم اشاره آن با دو علامت )انِ و ـَ ینِْ( می آید. به خاطر بسپارید که 

هرگاه اسم مثنی با )انِ( آمده باشد اسم اشاره آن هم باید با )انِ( بیاید و هرگاه اسم مثنّی با )ـَ ینِ( آمده باشد 

 اسم اشارة آن هم باید با )ـَ یْنِ( بیاید. امّا این که در چه مواقعی اسم مثنی با )انِ( می آید و در چه مواقعی با 

)ـَ ینِْ( مطلبی است که شما دانش آموزان عزیز در سال های آینده با آن آشنا خواهید شد. فقط در این حدّ بدانید 

که معمولاً اسم های مثنی در ابتدای جمله با )انِ( و در وسط جمله با )ـَ ینِْ( می آیند.

دقّت داشته باشید هر اسمی که در انتهای آن »ان ـ ین« باشد، مثنّی نیست. اگر بعد از حذف علامت های )ان ـ ین( مفرد 

کلمه به دست آمد، پس آن ها علامت مثنی هستند و در غیر این صورت )ان ـ ین( جزء حروف اصلی هستند.

مثال والدِان  والدِ: )صحیح( )والدان( یک اسم مثنّی است و )ان( در آن نشانة مثنّی بودن است.

مثال   ایمان  ایم: )نادرست( )ایمان( یک اسم مفرد است و )ان( در آن جزء حروف اصلی است.

حرکات

حروف در زبان عربی به کمک حرکات خوانده می شوند. این حرکات عبارتند از:

ُـ ضمّه مثال: مُرتفع ِـ کسره مثال: مِن /  َـ فتحه مثال: مَسرور / 

ْـ می پذیرد. مثال: مِنْ اگر حرفی هیچ یک از این حرکات را نداشته باشد حرکت ساکن 
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این حرکات گاهی به همراه نون ساکن خوانده می شوند که در این صورت »تنوین« نامیده می شوند.

ٌـ تنوین ضمّه مثال: وردَةٌ / که به صورت » وَرْدَتنَ، وَرْدَتنِ و  ٍـ تنوین کسره مثال: وردةٍ /  ًـ تنوین فتحه مثال: وردَةً / 
وَرْدَتنُ«  خوانده می شوند.

فن ترجمه

اگر اسمی که بعد از »هذانِ ـ هذَینِْ« و »هاتانِ ـ هاتیَْنِ« می آید، »ال« داشته باشد، این اسم های اشاره به صورت »این« 

یعنی مفرد ترجمه می شوند.

مثال هاتانِ الوَرْدَتانِ جَمیلتَانِ: این دو گل زیبا هستند.

مثال هذانِ البیَتْانِ کبیرانِ: این دو خانه بزرگ هستند.

امّا اگر این اسم »ال« نداشته باشد، اسم های اشاره به همان شکل »این دو ـ این ها« ترجمه می شوند.

مثال هذانِ رَجُلانِ مَسرورانِ: این ها مردانی خوشحال هستند.

مثال هاتانِ إمْرَأتانِ مَسرورَتانِ: این ها زنانی خوشحال هستند.

لُ نام هر تصویر را به عربی زیر آن بنویسید. وَّ لأ ا يــنُ  مْر لتَّ ا
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نی جمله های زیر را به فارسی روان ترجمه کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

هاتانِ البِنتانِ فی هذا البیَْتِ. . 1

2 . . فِّ هذانِ الکُرسیّانِ فی هذا الصَّ

لکُِلِّ طالبٍ وردةٌ جَمیلةٌَ.            . 3

قیمةُ المرَءِ بالأدب و العلمِ.            . 4

لث جاهای خالی را با کلمة مناسب کامل کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
اسم اشارة مناسب برای کلمة »نافِذَتیَْنِ« .................. است.. 1

َـ ینِْ، مثنّی می شود.. 2 اسم مفرد مذکّر با دو علامت .................. و 

، .................. است.. 3 ُـ اسمِ حرکت 

مثنّای کلمة »بیَْت« .................. است.. 4

»هذانِ« برای اشاره به .................. و »هاتیَْنِ« برای اشاره به .................. به کار می رود.. 5

بــع گزینة صحیح را با علامت )( مشخص کنید. ا لّر ا يــنُ  مْر لتَّ ا

ةِ و الأمانِ.«. 1 حَّ کدام گزینه مناسب جای خالی نیست. »هذانِ .................. فی الصِّ

جُلانِ   ب( الرَّ الف( الوَلدَانِ   

د( الشاعِرانِ  ج( الطّالبَِیْنِ   

اگر جملة »هذه نعِْمَةٌ مَجْهولةٌَ« را به مثنی تبدیل کنیم، کدام گزینه صحیح است.. 2

ب( هذانِ نعِمَتانِ مَجْهولتَانِ.  الف( هاتیَْنِ نعِْمتَیْنِ مَجْهولتََیْنِ.  

د( هاتانِ نعِْمَتَیْنِ مَجْهولتَانِ.  ج( هاتانِ نعِْمانِ مَجهولتَانِ.  

ترجمة عبارت »هذانِ الکُرسیّانِ خَشَبیّانِ.« در کدام گزینه آمده است.. 3

ب( این دو صندلی، چوبی هستند.  الف( این ها صندلی هایی زیبا هستند.  

د( آن ها صندلی هایی ساخته شده از فلز هستند.  ج( این صندلی ها از چوب ساخته شده اند.  
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مفرد جملة »هاتانِ الطّالبَتانِ مَسرورَتانِ« در کدام گزینه آمده است؟. 4

ب( هذه الطاّلبُِ مسرورةٌ.  الف( هذا الطاّلبُِ مسرورٌ.  

د( هذه الطاّلبةَُ مَسرورةٌَ.  ج( هذا الطاّلبِةَُ مَسرورٌ.  

ترجمة کلمه های »ذَهَبِه ـ دَهْر ـ أخْشاب« به ترتیب در کدام گزینه آمده است؟. 5

ب( طلایش ـ روزگار ـ چوب ها  الف( طلا ـ روزگار ـ چوب  

د( طلاهایش ـ روزگارش ـ چوب هایش   ج( طلاها ـ روزی ـ چوب ها  

مــس جمله های زیر را با توجّه به کلمة داخل پرانتز تغییر دهید. لخا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

فُّ کبیرٌ. )کبیرانِ(:     . 1 هذا الصَّ

هذانِ الرَّجُلانِ نظَیفانِ. )المرَأتانِ(:  . 2

هاتانِ الوردتانِ جَمیلتَانِ. )الوردَة(:  . 3

هذه البِنْتُ مَسْرورةٌَ. )البِنْتانِ(:  . 4

س  با توجّه به ترجمه، با کلمه های پراکندة زیر جمله ای مناسب بنویسید. د لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

مَجْهولانِ / المرُتفََعانِ / هذانِ / الجَبلَانِ: این دو کوه بلند، ناشناخته هستند.. 1

جرتَانِ / البیَْت / فی / هاتانِ / ذلک: این دو درخت در آن خانه هستند.. 2 الشَّ

الخَشَب / هذا / مِن / الکُرسی: این صندلی از چوب است.. 3

ة / الکامِلةَ: این فرزند در سلامتی کامل است.. 4 حَّ الوَلدَ / فی / هذا / الصِّ
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بع  ترجمة صحیح را با علامت )( مشخص کنید. لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

الولدَُ الصّالحُ، فخَرٌ للِوالدَِینِ:. 1

2( فرزند صالح، افتخاری برای پدر و مادر است.  1( فرزند خوب، افتخار خانواده است.   

هاتانِ طالبِتَانِ ناجِحَتانِ.. 2

2( این ها دو دانش آموز موفّق هستند.  1( آن دانش آموزان موفّق شدند.  

من  با توجّه به تصاویر و با استفاده از اسم اشارة مناسب یک جملة مناسب  لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
برای آن ها بنویسید.

ســع  در مقابل جملة صحیح )ص( و در مقابل جملة غلط )غ( قرار دهید. لّتا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

ب( لکُِلِّ صَفٍّ ناِفِذَتانِ جَمیلانِ.  الف( هذانِ بیَتْانِ کبیرانِ.  

د( هاتانِ المرأتانِ مَجْهولانِ.  ج( هذا الیومُ لکََ.   
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شر  جملة مناسب با هر تصویر را زیر آن بنویسید. )یک جمله اضافی است.( لعــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

جَرتَانِ کبیرتَانِ ـ هذه الطاّلبِةَُ ناجِحَةٌ ـ تلِک شجرةٌ جَمیلةٌَ. هَبُ جَمیلٌ ـ هاتانِ الشَّ هذا الذَّ

عــر  در مقابل ترجمة صحیح )ص( و در مقابل ترجمة غلط )غ( قرار دهید. ی  د الحــا يــنُ  مْر لتَّ ا

ج( لـِ: برای  ب( خَیْر: بهترین    الف( عَلیَْکَ: به سود تو   

ی( الذَهَب: رفت  هـ( هاتان: آن دو   د( أیاّم: روز  

عــر  در جای خالی گزینة مناسب را قرار دهید. نی  لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

البِنتُ . 1 البَیتُ   هذا ................. کبیرٌ. 

جَرتَانِ . 2 الشَّ جَرتَیَْنِ    الشَّ هاتانِ ................ بِلاثَرٍَ. 

هذانِ . 3 هاتانِ    ..................... الیَومانِ لكَ. 

الوَلَدانِ . 4 البِنتانِ   هاتانِ ...................... نظَیفَتانِ. 
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المعجم (واژه نامه)

أحَْياء: زندگان »مفرد: حَيّ«. 1
أوَْسَط: میانه ترین. 2
أولئِٰكَ: آنان، آن. 3

أولئِكَ مُجاهِدونَ: آن ها مجاهد 
هستند

أولئِكَ المُْجاهِدونَ: آن 
مجاهدها

تفََکَّرُ ساعةٍ: ساعتی فکر کردن. 4
جالسِ: نشسته. 5

جاهِل: نادان. 6
حَجَر: سنگ »جمع: أحجار«. 7

حديقَة: باغ »جمع: حَدائقِ«. 8
سَبعْيَن: هفتاد. 9

سَنَة: سال »جمع: سَنَوات«. 10
صَداقةَ: دوستی. 11
صِغَر: خُردسالی، کوچکی. 12
عِبْةَ: پند »جمع: عِبَر«. 13
عَداوَة: دشمنی کردن. 14
عِنْدَ: نزد، کنار. 15
فائزِ: برَنده. 16
کنَْز: گنج »جمع: کُنوز«. 17
لاعِب: بازیکن. 18

مِفتاح: کلید »جمع: مَفاتیح«. 19
مَکتبََة: کتابخانه. 20
مَوْت: مرگ. 21
واقِف: ایستاده. 22
ِـ آن. 23 ِـ او،  َـ ش،  ها: 
أوسَطهُا: میانه ترینِ آن. 24
هٰؤلاءِ: اینان، این ها، این. 25

هٰؤلاءِ إیرانیوّنَ: این ها ایرانی  هستند
هٰؤلاءِ اللّعِبونَ: این بازیکن ها

کنَْزُ الکُْنوزِ   )گنج گنج ها(

1- تفََکُّرُ ساعةٍ، خَیرٌ مِن عِبادَةِ سَبْعینَ سَنَةً: یک ساعت تفکّر بهتر از عبادت هفتاد سال است.

2- عداوَةُ العاقِل، خَیرٌ مِن صَداقةَِ الجاهِلِ: دشمنی )انسان( عاقل بهتر از دوستی )انسان( نادان است.

غَرِ، کالنَّقشِ في الحَجَرِ: علم در کوچکی مانند نقش زدن در سنگ است. 3- العِلمُْ في الصِّ

4- خَیرُ الامُورِ أوسَطهُا: بهترین کارها میانه ترین آن هاست. 

5- الجَهلُ، مَوتُ الأحیاء: نادانی مرگ زندگان است.
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نكات دستورى

همانطور که در دو درس قبل آموختیم اسم در زبان عربی به سه گروه تقسیم می شود:

1. مفرد                        2. مثنی                        3. جمع
با دو مورد اول آشنا شدیم در این درس با انواع جمع آشنا می شویم.

اسم جمع به سه گروه تقسیم می شود:

1. جمع مذکّر سالم                        2. جمع مؤنّث سالم                         3. جمع مکّسر
1- جمع مذکّر سالم: با اضافه کردن دو علامت )ونَ ـ ینَ( به اسم مفرد مذکّر، اسم جمع مذکّر سالم ساخته می شود. 

مثال واقِف + ونَ  واقِفونَ )ایستادگان(        واقِف + ینَ  واقفینَ )ایستادگان(

2- جمع مؤنثّ سالم: با اضافه کردن علامت )ات( به اسم مفرد مؤنثّ، اسم جمع مؤنثّ سالم ساخته می شود. 

مثال لاعِبَة + ات  لاعِبات )بازیکنان خانم(          مُعَلِّمَة + ات  مُعَلِّمات )معلّم های خانم(

زمانی که می خواهیم علامت )ات( را به اسم مفرد مؤنثّ اضافه کنیم، ابتدا )ة ـ ـة( تاء گرد را حذف می کنیم 

و زمانی که می خواهیم آن را به شکل مفرد درآوریم »ات« را حذف می کنیم و »ة ـ ـة« را اضافه می کنیم.

مفرد فائزة جمعفائزة فائزات                  فائزات مثال 

سؤال: چرا به جمع مذکّر و جمع مؤنثّ، سالم می گوییم؟

پاسخ: به این دلیل که به هنگام اضافه کردن علامت های این دو جمع به اسم مفرد، شکل اسم مفرد به هم نمی ریزد و فقط 

با حذف این علامت ها ما به مفردِ اسم دست پیدا می کنیم.

مثال المُجاهدونَ مفرد المُجاهِد / المُجاهدِات مفرد  المُجاهِدَة

به خاطر بسپارید که علامت های )ونَ ـ ینَ و ات( زائد هستند و با حذف آن ها باید به شکل مفرد اسم دست 

پیدا کنیم. اگر اسمی در آخرش علامت های )ینَ ـ ونَ و ات( داشت و ما با حذف آن ها به مفردِ اسم دست 

نیافتیم پس این علامت ها، نشانه های جمع سالم نیستند.

مثال  مِسْکین  مِسْک )غ( این اسم مفرد است و )ین( در آن جزء حروف اصلی است.
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3- جمع مکسّر: همان طور که از اسم آن پیداست، در این جمع شکل مفرد کلمه تغییر می کند یا به عبارتی می شکند. 
این جمع علامت خاصّی ندارد و باید با تمرین و تکرار به خاطر سپرده شود.

ة   قِصَص و ... مثال کتاب  کُتُب / بیَْت   بیُوت / قِصَّ

 در هنگام ساخت جمع مکسّر از بعضی اسم ها، در آخر آن ها )ات، ین( می آید.

دقّت داشته باشید که آن ها را با علامت های جمع مؤنثّ و مذکّر سالم اشتباه نگیرید. راه تشخیص آن هم بسیار ساده است. این 

علامت ها را حذف می کنیم اگر به شکل مفرد کلمه دست یافتیم پس سالم بوده و در غیر این صورت جمع مکّسر خواهد بود.

جدول زیر را به خاطر بسپارید.

بدون علامتاسم جمع
مفرد آننوع جمع)ات( یا )ین(

صوتمکَسّرأصْو )غ(أصْوات

مکَسّرأبیـ )غ( ابَیات
بیت 

)شعری(
وَقتمکَسّرأوقـ )غ(أوقات

مِسکینمکَسّرمساک )غ(مَساکین

مِیدانمکَسّرمیاد )غ(مَیادین

اسم اشاره

این ها( استفاده  از اسم اشارة )هؤلاء:  1- برای اشارة نزدیک به اسم جمع مؤنثّ سالم، جمع مذکّر سالم و جمع مکّسر 

می کنیم. 

مثال 

این ها معلمّ های مرد هستند.هؤلاء مُعَلِّمونَجمع مذکرّ سالم

این ها معلمّ های خانم هستند.هؤلاء مُعَلِّماتٌجمع مؤنثّ سالم

این ها مردان هستند.هؤلاء رجِالٌجمع مکسّ

پس اسم اشارة »هؤلاء« برای اشاره به هر سه نوع جمع به کار می رود.
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2- برای اشارة دور به اسم جمع مذکّر سالم، جمع مؤنثّ سالم و جمع مکّسر از اسم اشارة »أولئک: آن ها« استفاده می کنیم. 

مثال 

آن ها دانش آموزانی موفقّ هستند.أولئک طالبونَ ناجِحونَجمع مذکرّ سالم

آن ها دانش آموزانی موفقّ هستند.أولئکَ طالباتٌ ناجِحاتٌجمع مؤنثّ سالم

آن ها دانش آموزانی موفقّ هستند.أولئک طلّبٌ ناجِحونَجمع مکسّ

ؤ

دو اسم اشاره »هؤلا« و »أولئک« فقط برای اشاره به اسم های جمعی که بر عاقل )انسان( دلالت می کنند 

استفاده می شوند. یعنی اسم هایی که برای انسان ها کاربرد دارند. مثل: »معلمّون / طلُّاب / أمْوات / رِجال«

استفاده  است،  غیرانسان  به  مربوط  که  )درختان(  أشجار  )کلیدها(،  مَفاتیح  )کلاس ها(،  صُفوف  مثل  جمع هایی  برای  امّا 

نمی شوند.

مثال »هؤلاء صُفوفٌ: این ها کلاس هستند.« نادرست است. بلکه برای اشاره به این اسم ها از اسم اشاره ی مفرد مؤنثّ 

استفاده می کنیم امّا در ترجمه به شکل جمع ترجمه می کنیم.
مثال هذه صُفوفٌ: این ها کلاس هستند.

فن ترجمه

هنگامی که اسم پس از »هؤلاء« و »أولئک« دارای »ال« باشد، این اسم های اشاره به صورت مفرد یعنی »این« و »آن« 

ترجمه می شوند.

مثال هؤلاء المُعَلِّمونَ ماهِرونَ: این معلّم ها ماهر هستند.

مثال أولئک اللّعباتُ فائزاتٌ: آن بازیکنان برنده هستند.

امّا اگر اسم پس از »هؤلاء« و »أولئک« »ال« نداشته باشد، این اسم های اشاره به صورت جمع ترجمه می شوند.

مثال هؤلاء طالباتٌ ناجِحاتٌ: این ها دانش آموزانی موفّق هستند.

مثال أولئک لاعبونَ ایرانیّونَ: آن ها بازیکنانی ایرانی هستند.
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2- برای اشارة دور به اسم جمع مذکّر سالم، جمع مؤنثّ سالم و جمع مکّسر از اسم اشارة »أولئک: آن ها« استفاده می کنیم. 

 

استفاده  است،  غیرانسان  به  مربوط  که  )درختان(  أشجار  )کلیدها(،  مَفاتیح  )کلاس ها(،  صُفوف  مثل  جمع هایی  برای  امّا 

نمی شوند.

 این ها کلاس هستند.« نادرست است. بلکه برای اشاره به این اسم ها از اسم اشاره ی مفرد مؤنثّ 
استفاده می کنیم امّا در ترجمه به شکل جمع ترجمه می کنیم.

این ها کلاس هستند.

هنگامی که اسم پس از »هؤلاء« و »أولئک« دارای »ال« باشد، این اسم های اشاره به صورت مفرد یعنی »این« و »آن« 

ترجمه می شوند.

 این معلّم ها ماهر هستند.

آن بازیکنان برنده هستند.

امّا اگر اسم پس از »هؤلاء« و »أولئک« »ال« نداشته باشد، این اسم های اشاره به صورت جمع ترجمه می شوند.

  این ها دانش آموزانی موفّق هستند.

  آن ها بازیکنانی ایرانی هستند.

لُ نام تصاویر زیر را به عربی بنویسید. وَّ لأ ا يــنُ  مْر لتَّ ا

نی  جمله های زیر را به فارسی روان ترجمه کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

1 . . مِفْتاحُ هذا البیَْتِ عِنْدَ الأمِّ

2 . . فِّ أولئک الطُّلّبُ جالسونَ في الصَّ

نَة. . 3 هؤلاء اللّعبون فائزونَ في المسُابقَاتِ العِلمیَّة هذه السَّ

عَداوَةُ العاقِلِ خَیرٌ مِن صداقةَِ الجاهِل. . 4

لث جاهای خالی را با کلمة مناسب کامل کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
اسم جمع به سه گروه .................. و جمع مؤنثّ سالم و .................. تقسیم می شود.. 1

برای اشارة نزدیک به اسم های جمع از اسم اشارة .................. استفاده می کنیم.. 2

جمع »لاعِبةَ«، .................. است.. 3

»فرَائض« جمع .................. است.. 4

برای اشارة دور به اسم جمع مؤنثّ سالم از اسم اشارة .................. استفاده می کنیم.. 5
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بــع گزینة صحیح را با علامت )( مشخّص کنید. ا لّر ا يــنُ  مْر لتَّ ا

لّابُ .................. .«. 1 کدام گزینه مناسب جای خالی نیست؟ »أولئک الطُّ

د( لاعبونَ  ج( فائزونَ   ب( فائزاتٌ   الف( ناجِحونَ  

جمع مکسّر کلمة »کَنْز« در کدام گزینه آمده است؟. 2
د( کنزات  ج( کنزون   ب( کُنوز   الف( اکْناز  

رس.«. 3 »مریمُ و فاطمةُ .................. في الدَّ
د( ناجِحونَ  ج( ناجِحَتانِ   ب( ناجِحان   الف( ناجِحاتٌ  

کدام گزینه مناسب جای خالی نیست؟ »أولئک .................. في الحَدیقَةِ.«. 4
د( المُدَرِّسون  ج( الأشْجار   ب( الطّالبِات   الف( الرِّجال  

در کدام گزینه جمع مذکّر سالم آمده است؟. 5
د( صابرِین  ج( مَیادین   ب( مِسْکین   الف( بسَاتین   

در کدام گزینه جمع مکسّر آمده است؟. 6
د( مکتبات  ج( واقفِات   ب( شاکِرات   الف( أوقات  

مــس با توجّه به ترجمة فارسی، با کلمات پراکندة زیر جمله ای مناسب بنویسید. لخا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

الحجَر / في / ذلک / الکبیر / الحَدیقة / هذه:  )آن سنگ بزرگ در این باغ است.(. 1

اللّاعِب / الفائز / ذلک / مسورٌ: )آن بازیکن برنده خوشحال است.(. 2

العِلمْ / عِنْدَ / مفتاح / العُلماء:  )کلید علم نزد عالمان است.(. 3

الرِّجال / عُمر / سَبعین / هؤلاء / سَنَة: )عمر این مردان هفتاد سال است.(. 4
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س  برای هر یک از تصاویر جمله ای مناسب بنویسید. د لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

بع  جمع کلمه های زیر را بنویسید. لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
ج( فرَیضَة: )..................( ب( مَسرورة: )..................(  الف( مَوت: )..................(  

ی( مُؤمِن: )..................( هـ( فائزة: )..................(  د( صابِر: )..................(  

من با توجّه به کلمة داخل پرانتز جمله های زیر را تغییر دهید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

هاتانِ المجُاهِدَتانِ صابِرتانِ. )المجُاهِدات(  . 1

هؤلاء النِّساءُ مُؤمِناتٌ. )الرِّجال(   . 2

أولئکَ البناتُ نظیفاتٌ. )البِنت(   . 3

ذلک الولدُ عاقِلٌ. )الأولاد(    . 4

ســع در مقابل ترجمة صحیح )ص( و در مقابل ترجمة غلط )غ( قرار دهید. لّتا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
ج( أحجار: سنگ  ب( هؤلاء: اینان   الف( عَداوةَ: دشمن  

ی( أخشاب: چوب ها  هـ( أحْیاء: زندگان   د( جاهِل: نادانان  
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شر  ترجمة صحیح را با علامت )( مشخص کنید. لعــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

الف( أولئک المُدَرِّسونَ ماهرونَ:

1( آنان معلّم هایی سخت کوش هستند.  

2( آن معلّم ها ماهر هستند. 

ب( هؤلاء أولادٌ فَخْرٌ للوالدَین:

1( اینان فرزندانی هستند که افتخاری برای والدین هستند.     

2( آن فرزندان افتخاری برای والدین هستند. 

عــر جملة مناسب با هر تصویر را زیر آن بنویسید. )یک جمله اضافی است.( ی  د الحــا يــنُ  مْر لتَّ ا
)هؤلاء النّساءُ مؤمِناتٌ ـ اسمُ هاتانِ البِنتانِ زهراء و زینب ـ هذا الشّیطانُ عدوُّ المؤُمِنین ـ هذانِ الطاّلبانِ ناجِحانِ(

عــر در جمله های زیر اسم های جمع و مثنّی را پیدا کنید و نوع جمع ها را مشخّص کنید. نی  لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

في کتُبُ القِصَصِ عِبٌَ للأطفالِ. . 1

هؤلاء المجُاهِدونَ صابِرونَ.  . 2

هذا الولدُ فخَْرٌ للِوالدَِینِ.  . 3

أولئك اللّعباتُ فائزاتٌ.  . 4

هذان المفِتاحانِ لهِاتیَنِ المدَرسََتیَنِ. . 5
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عــر جاهای خالی را با کلمه ی مناسب کامل کنید. لث  لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
ناجِحاتٌ . 1 ناجِحونَ   رس.  فاطمة و اکرم و شیماء ................. فی الدَّ

هذه . 2 هؤلاء    ................. کتُبٌُ علمیَّةٌ. 

أولئك . 3 هذانِ   ................. الأطفالُ لاعبونَ. 

البنَاتُ . 4 الأولاد   ................. مَسورونَ. 

واقِفون . 5 واقِفاتٌ   هؤلاء الطاّلباتُ .................  فی المدَرسَةِ. 

هؤلاء . 6 هذه   ................. العُلماءُ محبوبونَ. 
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خلاصة درس اوّل )بخش های 1، 2 و 3(

اسم مفرد، مثنی و جمع

اسم اشاره دوراسم اشاره نزدیکمثالنشانهعدد و جنس

ذلک: آنهذا: اینمُعَلِّم ـ رجَُلــــــــمفرد مذکر       

تلِکَْ: آنهذه: اینمُعَلِّمة ـ امِْرَأةة ـ ـةمفرد مؤنثّ      

مُعَلِّمانِ ـ مُعَلِّمَینِْانِ ـ ـَ ینِْمثنی مذکر       
هذانِ ـ هذَینِْ: این 

دو
ــــــــ

مثنی مؤنث      
مُعَلِّمَتانِ ـ مُعَلِّمَتیَنِْانِ ـ ـَ ینِْ

هاتانِ ـ هاتیَنِْ: این 

دو
ــــــــ

أولئک: آن هاهؤلاء: این هامُعَلِّمونَ ـ مُعَلِّمینَونَ ـ ینَجمع مذکرّ سالم 

أولئک: آن هاهؤلاء: این هامُعَلِّماتاتجمع مؤنث سالم

أولئک: آن هاهؤلاء: این هارجِالــــــــجمع مکّس      



رْسُ الثّاني الَدَّ

درس دوم

ِِهَلْ هٰذه شَجَرةَُ العِْنَبِ؟ لا؛ هٰذهِ شَجَرةَُ الرُّمّانِ.
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المعجم (واژه نامه)

أَ: آیا. 1
إحسان: نیکی. 2
إلاّ: به جز. 3
بائعِ: فروشنده. 4
بسُْتان: باغ. 5
بعَيد: دور. 6
جَزاء: پاداش. 7
جُنديّ: سرباز »جمع: جُنود«. 8
حَقيبَة: کیف، چمدان »جمع: . 9

حَقائبِ«

: چه بسا. 10 ربَُّ
رمُّان: انار. 11
صَلاة: نماز. 12
عَمود: ستون. 13

عِنَب: انگور. 14

غُرفْةَ: اتاق. 15

فنُْدُق: هتل. 16

قرَيب: نزدیک. 17

قرَْيةَ: روستا. 18

قلَيل: کم. 19

کثَير: بسیار. 20

لا: نه. 21

لسِان: زبان. 22

مَدينَة: شهر »جمع: مُدُن«. 23

نعََمْ: بله. 24

هَلْ: آیا. 25

هُنا: اینجا. 26

جَواهِرُ الکَْلامِ  )جواهر سخن(

1- )هَل جَزاءُ الإحسان الِّا الإحسانُ(: آیا پاداش نیکی جز نیکی است.

2- المؤمِنُ، قلیلُ الکلامِ کثیرُ العَمَلِ: مؤمن کم سخن می گوید و بسیار عمل می کند.

3- سکوتُ اللِّسانِ سَلامَةُ الإنسانِ: سکوت زبان )باعث( سلامت انسان است.

کوتُ: چه بسَا سخنی که جوابش سکوت است. 4- رُبَّ کلامٍ، جَوابهُ السُّ

هَبِ: وقت از طلاست. 5- الوَقتُْ مِنَ الذَّ
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نكات دستورى

کلمة پرسشی »هَلْ« و »أ«:

»هَل و أ« هر دو به معنای »آیا« هستند و برای پرسش از درستی یا نادرستی چیزی استفاده می شوند. 

مثال هَل هذه شَجَرَةُ العِنَبِ؟: آیا این درخت انگور است؟

مثال أهُنا مَدینَةُ اصفهان؟: آیا این جا شهر اصفهان است؟

برای پاسخ به جملات استفهامی )پرسشی( که با »هَل ـ أ« شروع می شوند از »نعََم« به معنای »بله« و »لا« به معنای »نه« 

استفاده می کنیم.

در صورتی که پاسخ ما مثبت باشد، در ابتدای جمله »نعََم: بله« را می نویسیم سپس عین همان جملة سؤال را در ادامة 

»نعَم« قرار می دهیم. 

مثال هَل هذا بائعٌ؟ نعََم، هذا بائعٌ: آیا این فروشنده است؟ بله، این فروشنده است.

مثال أ ذلک فنُْدُقٌ؟ نعََم، ذلک فنُْدُقٌ: آیا آن هتل است؟ بله، آن هتل است.

امّا در صورتی که پاسخ ما منفی باشد در ابتدای جمله کلمة »لا: نه« را می نویسیم و در ادامه جمله ای دیگر می نویسیم.

مثال هَل تلِک قرَیةٌ؟ لا، تلک مَدینَةٌ: آیا آن روستا است؟ نه، آن شهر است.

مانِ؟ لا، هذا بائع العِنَبِ: آیا این فروشندة انار است؟ نه، این فروشندة انگور است. مثال أ هذا بائع الرُّ
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لُ جاهای خالی را با کلمة مناسب کامل کنید. وَّ لأ ا يــنُ  مْر لتَّ ا
»أ« به معنای .................. است.. 1

در جواب کلمة پرسشی »هَل« از »لا« و .................. استفاده می کنیم.. 2

اگر جواب ما به کلمة پرسشی »هَل« منفی باشد، از .................. استفاده می کنیم.. 3

نی جاهای خالی را با کلمة پرسشی مناسب کامل کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
ب( .................. شجرةُ العِنَبِ جَمیلةٌَ؟ نعََم. الف( .................. الفُنْدُقُ قرَیبٌ؟ لا 

د( .................. هذا مفتاحُ ذلک البُستانِ؟ لا. ج( .................. هذه حَقیبَةُ المدَرسَةِ؟ نعََم 

لث با توجّه به تصاویر به پرسش های زیر، پاسخ مناسب بدهید.  لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

؟    فِّ الف( أهذه الطاّلبَِةُ فی الصَّ

ب( هَل هُنا مَدینَةُ مشهد؟    

ج( أهذانِ الکُرسیّانِ صَغیرانِ؟  

د( هل أولئک اللّاعبون فائزونَ؟  

هـ( أ تلک شجرةُ العِنَبِ؟    
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بــع با توجّه به پاسخ ها، سؤال مناسبی بنویسید. ا لّر ا يــنُ  مْر لتَّ ا

؟ لا، هذه نافِذَةٌ صَغیرةٌَ.. 1

؟ نعََم، هذا الطاّلبُِ مَسْورٌ لنَِجاحِه في الإمتحانِ.. 2

؟ نعََم، کتُبُُ القِصَص مُفیدَةٌ.. 3

؟ لا، هذه مُدَرِّسةُ العَربیّة.. 4

با توجّه به تصاویر، سؤال مناسب را انتخاب کنید و برای آن پاسخ مناسبی بنویسید. مــس لخا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

الف( أهذه اللّعِبةَُ مَسْورةٌَ؟          . 1

نعََم، ...................................   ب( أهذه اللّعِبةُ محزونةٌَ؟  

الف( هَل هذا بیَْتٌ؟. 2

لا، ...................................   ب( هَل هذه مَکتبَةٌَ؟ 

الف( أهاتانِ نافِذَتانِ نظَیفتانِ؟ . 3

لا، ...................................  ب( أهذانِ بیَتْانِ نظیفانِ؟ 

الف( هَل هذا جَبَلٌ مُرتْفَِعٌ؟ . 4

نعََم، ...................................  ب( هَل هذا حَجَرٌ صَغیرٌ؟ 
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س با توجّه به تصاویر پاسخ صحیح را انتخاب کنید. د لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

    
هل هذه قریةٌ؟ هل هذا شاعرٌ؟  ؟  هل هذا جُنديٌّ

 الف( لا، هذا طالبٌ.   الف( نعََم، هذا شاعرٌ.  الف( لا، هذه مَدینَةٌ 

.  ب( لا، هذا زارعٌ.   ب( لا، هذه قرَیةٌَ.   ب( نعََم، هذا جُنديٌّ

 ج( نعََم، هذا طبَیبٌ.  ج( لا، هذا بائعٌ.   ج( نعََم، هذه قرَیةٌَ. 

بع جمله های زیر را به فارسی روان ترجمه کنید. لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

الف( هذا الفُنْدُقُ الکبیرُ في مدینة شیراز. . 1

نَةُ زمانٌ طویلٌ. . 2 ب( السَّ

ج( هذه صورةُ شجرةِ العِنَبِ. . 3

د( هَل تِلک المدَینَةُ قرَیبةٌ؟ لا تلک بعیدةٌ. . 4

من ترجمة صحیح را با علامت )( مشخّص کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
الف( ذلک طالبٌ ناجِحٌ فی دروسه.

 1( این دانش آموز در درس هایش موفّق است.  2( آن، دانش آموزی موفّق در درس هایش است.

ب( هذا الجُنديُّ مُؤمِنٌ.

 1( این سرباز مؤمن است.         2( سربازی مؤمن را دیدم.

فُّ الکبیرُ للطُّلاب الأوّل. ج( هذا الصَّ

 1( این کلاسی بزرگ برای دانش آموز اوّل است.  2( این کلاس بزرگ برای دانش آموزان اوّل است.
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ســع گزینة صحیح را انتخاب کنید. لّتا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
2( أحْقاب  1( حَقائب   الف( جمع »حَقیبةَ»: 

2( خَشب  1( الرُّمان   ب( اسمُ شجرةٍ:  

لة  2( الصَّ بر   1( الصَّ ج( عمود الدّین:  

هَب  2( الذَّ 1( هُنا    د( الوَقتُْ مِنَ:  

شر با توجّه به ترجمه با کلمات پراکندة زیر، جمله ای صحیح بنویسید. لعــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

هذا / الجُنديّ / في / صورة / الغُرفةَ: عکس این سرباز در اتاق است.  . 1

الشّجَرةَ / کثیر / عِنَب / هذه: انگور این درخت بسیار است. . 2

 

تلک / أ / کبیرة / مَدینة: آیا آن شهری بزرگ است.  . 3

البائع / هذا / هَل / الحَقائب: آیا این فروشنده ی کیف ها است.  . 4

عــر  نام تصاویر را به عربی زیر آن ها بنویسید. ی  د الحــا يــنُ  مْر لتَّ ا
هتل
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المعجم (واژه نامه)

أخُْت: خواهر. 1
أخ )أخَو،أخَا(: برادر. 2
أرضْ: زمین. 3
أناَ: من. 4
: قطعاً، واقعاً، به راستی که. 5 إنَّ
أنتِ: تو »مؤنثّ«. 6
أنتَ: تو »مذکّر«. 7
جَليسُ السّوءِ: همنشینِ بد. 8

جَوّال )الهْاتفُِ الجَْوّالُ(: تلفن . 9
همراه

حُبّ: دوست داشتن. 10

حُسام: شمشیر. 11
حُسْنُ العَْهْدِ: خوش پیمانی. 12
سائقِ: راننده. 13
سَماء: آسمان »جمع:سَماوات«. 14
سوء: بدی، بد. 15
سيّارةَ: خودرو. 16
سَيِّد: آقا. 17
سَيِّدَة: خانم. 18
صَديق: دوست »جمع: أصْدِقاء«. 19
صَغي: کوچک. 20
ضَيْف: مهمان »جمع: ضُیوف«. 21

کاتبِ: نویسنده. 22
لغَُة: زبان. 23
لمَِنْ: مالِ چه کسی، مالِ چه . 24

کسانی
مُدَرِّس: معلّم. 25
مَنْ: چه کسی، چه کسانی. 26
وَحدَة: تنهایی. 27
هوَ: او »مذکّر«. 28
هيَ: او »مؤنثّ«. 29

کنُوزُ الحِْکَمِ   )گنج های حکمت(
1- الوَحْدَةُ، خَیرٌ مِن جَلیسِ السّوء: تنهایی بهتر از هم نشین بد است.

2- انَِّ حُسْنَ العَهْدِ مِنَ الایمانِ: همانا خوش پیمانی از ایمان است.

3- حُبُّ الوطنِ مِنَ الایمانِ: دوست داشتن وطن از ایمان است.

4- العجَلةَُ مِنَ الشّیطانِ: عجله از شیطان است.

5- رُبَّ کلامٍ کالحُسامِ: چه بسا سخنی مانند شمشیر باشد.
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نكات دستورى

کلمة پرسشی »مَن«:

کلمة پرسشی »مَن« به معنای »کیست«، »چه کسی« یا »چه کسانی« است.

: این آقا کیست؟ او علی است. یِّد؟ هُوَ علیٌّ مثال  مَن هذا السَّ

یِّدة؟ هيَ مریمُ: این خانم کیست؟ او مریم است. مثال مَن هذه السَّ

»مَن هُوَ« به معنای »اوکیست؟« برای مذکّر و »مَن هيَ« به معنای »اوکیست؟« برای مؤنثّ به کار می رود. چون ضمیر »هَوَ« 

به معنای »او« مخصوص مذکّر است و ضمیر »هيَ« به معنای »او« مخصوص مؤنثّ است.

: اوکیست؟ او دانشمندی ایرانی است. مثال  مَن هُوَ؟ هُوَ عالمٌِ ایرانيٌّ

مثال  مَن هيَ؟ هيَ شاعرَةٌ معروفةٌَ: اوکیست؟ او شاعری معروف است.

»لمَِن« ترکیبی از حرف »لـ« + کلمة پرسشی »مَن« است که برای پرسش در مورد مالکیت استفاده می شود و معنای آن 

»مالِ چه کسی؟ مالِ چه کسانی؟« می باشد. زمانی که کلمة پرسشی »مَن« به همراه »لـِ« می آید، این حرف معمولاً در 

ابتدای پاسخ هم نوشته می شود.

یّارة؟ لهِذا الرَّجل. این ماشین مالِ کیست؟ مالِ این مرد است. مثال لمَِن هذه السَّ

مثال لمَِن هذا الجَوّال؟ لتِِلکْ المَرأة. این تلفن همراه مالِ کیست؟ مالِ آن زن است.

گاهی اوقات نیز این حرف در پاسخ نمی آید.

مثال لمَِن تلک السّیّارة؟ تلک سیّارة امُّي. آن ماشین مال چه کسی است؟ آن ماشین مادرم است.

گاهی »هُوَ« و »هيَ« در ترکیب »مَن هُوَ« و »مَن هيَ« ترجمه نمی شوند.

مثال مَن هُوَ استاذ اللغّة الفارسیّة؟ السّیِّد أخلاقي. استاد زبان فارسی کیست؟ آقای اخلاقی.
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لُ جاهای خالی را با کلمة پرسشی مناسب کامل کنید. وَّ لأ ا يــنُ  مْر لتَّ ا

 .................. هذه السّیّارةَُ لمِریم؟ لا، هذه لفاطمة.. 1

 .................. ذلک الکتاب؟ لذلک الکاتب المعروف.. 2

3 ..  ..................؟ هُوَ لاعبٌ ایرانیٌّ

 .................. أنتَْ؟ أنا صَدیقُ محمّد.. 4

 ..................؟ هيَ أختُ زهراء.. 5

نی گزینة صحیح را با علامت )( مشخص کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

کدام گزینه مناسب جای خالی است؟ »لمَِن هذا البُستان؟ ..................«. 1

د( أرض  یِّدة   ج( السَّ ب( لمُِحَمّد   الف( علیّ  

کدام کلمة پرسشی مناسب جای خالی است؟ » .................. هذه السّیّارةَِ الجَمیلةَِ؟ لِخُتي فاطمة.«. 2

د( مَن هُوَ  ج( لمَِن   ب( أ   الف( مَن  

..................؟ هُوَ سائقُ هذه السّیّارةِ.. 3

د( مَن هُوَ  ج( منَ هيَ   ب( أ   الف( مَن  

.................. هذه الوردة الجَمیلة لتلک المعلمّة؟ نعََم.. 4

د( مَن هُوَ  ج( مَن   ب( هَل   الف( لمَِن  

مَن ..................؟ أنا کاتبُ هذا الکتاب.. 5

د( هيَ  ج( أنتَْ   ب( هُوَ   الف( أنتِ  

مَن ..................؟ أنا صدیقةُ زینب.. 6

د( أنتِ  ج( هُوَ   ب( هيَ   الف( أنتَ  
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لث با توجّه به تصاویر و با کمک گرفتن از کلمه های پرسشی مناسب سؤال و  لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
جواب مناسبی را بنویسید.

بــع غلط های مشخص شده در هر جمله را درست کنید. ا لّر ا يــنُ  مْر لتَّ ا

لمِن هيَ؟ هيَ معلمّةُ المدرسةِ.. 1

هَل أنتَْ؟ أنا لاعبٌ فائزٌ.. 2

3 .. من هيَ؟ هُوَ جُنديٌّ

من أنتِ سیِّدَة شعبانی؟ لا أنا، سَیِّدة شَفیعي.. 4

من هو ذلک الجَوّال؟ لِاخُتي العَزیزة.. 5
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مــس با توجّه به تصاویر جملة پرسشی مناسب را انتخاب کنید و برای آن پاسخ  لخا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
مناسبی بنویسید.

پاسخ:  الف( مَن أنتَْ؟  

ب( مَن أنتِ؟

پاسخ:  الف( مَن هُوَ؟  

ب( مَن هیَ؟

پاسخ:  لِامُّي. الف( هَل هذه وَردَْةٌ جَمیلةٌ؟  

ب( لمَِن هذه الوردة الجَمیلة؟

پاسخ: نعَم، الف( لمَِن هذه السّیّارة؟  

ب( هَل هذه السّیّارة لمریم؟

س گزینة مناسب را انتخاب کنید. د لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

أنتَ ..................  1( عالمٌِ جَلیلٌ.  2( عالمةٌ جلیلةٌ. . 1

مَن تلک المرأة؟  1( هُوَ معلِّمٌ مَسْورٌ.   2( هيَ مُعَلِّمَةٌ مَسْورةٌ. . 2

لمَِن هذه الحَقیبَة؟  1( لتِلک البِنْت.  2( هيَ طالبةٌَ ناجِحَةٌ. . 3

من أنتَْ؟ ......... طبَیبٌ.  1( هُوَ   2( أنا . 4

بع به سؤال های زیر پاسخ کامل بدهید. لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

مَن هیَ مُدرسّةُ العَربیَّة؟ . 1

موات و الأرض؟ . 2 مَن هُوَ ربَُّ السَّ

لمَِن هذا الکتاب النَّفیس؟ . 3

هَل أنتَْ مدیرُ المدَْرسةِ؟  . 4
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من جاهای خالی را با کلمة مناسب کامل کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

برای پرسش در مورد مالکیّت چیزی از .................. استفاده می کنیم.. 1

»مَن هُوَ« برای .................. و »مَن هیَ« برای .................. است.. 2

معادل عربی کلمة پرسشی »چه کسی« .................. است.. 3

ســع جمله های زیر را به فارسی روان ترجمه کنید. لّتا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

هذا الجَوّال الکبیر لفِاطمة. . 1

غیر؟ . 2 هل أنتِ أختُ ذلک الطفّل الصَّ

هؤلاء الضّیوف فی بیتِ محمّد. . 3

لمَِن تلک الصّورة؟ تلک الصّورة لصدیق زهراء. . 4

شر با توجّه به ترجمه با کلمه های پراکندة زیر جمله ای مناسب بنویسید. لعــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

الف( المرَأة / سَیّارة / تلک / جَمیلة : ماشین آن خانم زیباست.

ب( الأرض / الله / السّموات / رَبّ / و  : خداوند، پروردگار آسمان ها و زمین است.

متضاد یا مترادف هر کلمه را مقابل آن بنویسید. عــر ی  د الحــا يــنُ  مْر لتَّ ا

.................. ≠ 3( سَیِّد   .................. ≠ 2( هیَ  .................. ≠ 1( صَغیر

.................. ≠ 6( جاهِل   .................. ≠ 5( قَلیل   .................. = 4( هَلْ 
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عــر   نام هر تصویر را به عربی بنویسید. نی  لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
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المعجم (واژه نامه)

أفَضَل: برتر، برترین. 1

إلی: به، به سوی، تا. 2

أمُّ: مادر »جمع: أمَُّهات«. 3

أنفَعُ: سودمندترین. 4

بیَت: خانه. 5

حَوْلَ: اطراف. 6

دَوَران: چرخیدن. 7

رخَيصَة: ارزان. 8

عَبْد: بنده. 9

عَيْش: زندگی. 10

غاليَة: گران، ارزشمند. 11

فاعِلهُُ: انجام دهنده اش. 12

ما: چه، چه چیز، چیست. 13

ماذا: چه، چه چیز. 14

ما هوَ: چیست. 15

»برای پرسش از شیء مذکّر«

ما هيَ: چیست. 16

»برای پرسش از شیء مؤنثّ«

مُداراة: مدارا کردن. 17

مِنْضَدَة: میز. 18

ناس: مردم. 19

نسِاء: زنان. 20

ِـشان، ـِ آنان »جمع مذکّر«. 21 ـهُم: 

أنفَعُهُم: سودمندترینشان. 22

ِـ من »امُّي: مادرم«. 23 َـم،  ي: 

يسَار: چپ. 24

يَين: راست. 25

کنَْزُ النَّصيحَةِ   )گنج نصیحت(

1. أفضَْلُ النّاسِ، انَفَْعُهُم للنّاس: برترین مردم سودمندترین آن ها برای مردم هستند.

2. الخَیرُ کثیرٌ و فاعِلهُ قلیلٌ: ]کار[ خیر و نیک بسیار است و انجام  دهندة آن کم است.

3. الانسانُ عَبْدُ الإحْسانِ: انسان بندة نیکی است.

4. بلَاءُ الإنسانِ في لسانهِ: بلا و بدبختی انسان در زبانش است.

5. سَلامَةُ العَیشِ في المُداراة: سلامت زندگی در مدارا کردن است.
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نكات دستورى

کلمة پرسشی »ما«

کلمة پرسشی »ما« به معنای »چه چیزی، چیست، چه« است و برای پرسش از چیستی هر چیز غیرعاقلی )غیر انسان( 

به کار می رود.

. این چیست؟ این یک صندلی است. مثال ما هذا؟ هذا کرُسيٌّ

مثال ما هذه؟ هذه مِنْضَدَةٌ. این چیست؟ این یک میز است.

اسم های اشارة »هذا« و »ذلک« زمانی با کلمة پرسشی »ما« به کار می روند که اسم مورد سؤال مذکّر باشد.

مثال ما ذلک؟ ذلک مِفْتاحٌ. آن چیست؟ آن یک کلید است.

و اسم های اشارة »هذه« و »تلک« زمانی با کلمة پرسشی »ما« به کار می روند که اسم مورد سؤال مؤنثّ باشد.

مثال ما تلک؟ تلک غرفةٌَ جَمیلةٌَ. آن چیست؟ آن اتاقی زیباست.

»ما« به شکل »ماذا، ما هُوَ، ما هیَ« نیز به کار می رود.

مثال ماذا في تلک الصّورة؟ شَجَرَةٌ جَمیلةٌَ في تلک الصّورَةِ.

چه چیزی در آن عکس است؟ درخت زیبایی در آن عکس است.

مثال ما هیَ الجائزة؟ الجائزةُ ذَهَبٌ جَمیلٌ: جایزه چیست؟ جایزه طلایی زیباست.

مثال ما هُوَ اسم هذا الشّارع؟ اسمه انقلاب: اسم این خیابان چیست؟ اسم آن انقلاب است.

در کلمه های پرسشی »ما هُوَ« و »ما هیَ« ضمایر »هُوَ، هیَ« ترجمه نمی شوند. یعنی می توانیم این ضمایر را 

حذف کنیم.
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مثال ما الجائزةُ؟ الجائزةُ ذَهَبٌ جَمیلٌ: جایزه چیست؟ جایزه طلایی زیباست.

مثال ما اسم هذا الشّارع؟ اسمه انقلاب: اسم این خیابان چیست؟ اسم آن انقلاب است.

کلمة پرسشی »مَن« که در درس پیش با آن آشنا شدیم فقط برای پرسش از اشخاص )انسان ها( به کار می رود 
و کلمه پرسشی »ما« برای پرسش از اشیاء )غیرانسان( به کار می رود.
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لُ نام هر تصویر را به عربی زیر آن بنویسید. وَّ لأ ا يــنُ  مْر لتَّ ا

نی جمله های زیر را به فارسی روان ترجمه کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

هبِ الیَوم غالیةٌ جِدّاً. . 1 قیمةُ الذَّ

أفضَلُ النِّساء أنفَْعُهنّ للأولاد. . 2

عددُ السّیّارات فی هذا الشّارع کثیرٌ. . 3

ورانُ إلی الیسار ممنوعٌ. . 4 الدَّ

لث غلط های موجود در جمله های زیر را درست کنید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

ما هو هذا الطاّلب؟ هو صدیقُ أخي.. 1

ما هُوَ القضیةّ؟. 2

مَن اسم هذه المدَْرسَةِ؟ اسِْمُها دکتر حسابی.. 3

ما هذه مِنْضَدَةٌ؟ نعََم هذه مِنْضَدَةٌ.. 4

هذانِ، هَدیَّتانِ غالیتانِ.. 5
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بــع در جاهای خالی کلمة پرسشی مناسب قرار دهید. ا لّر ا يــنُ  مْر لتَّ ا

 .................. حولَ المنِْضَدَةِ؟ الکُرسُي حولَ المنِْضَدَةِ.. 1

2 .. فِّ ؟ الطلُّبُ و مُعلِّمهم في الصَّ فِّ  .................. في الصَّ

 .................. في تلک المدَرسََةِ؟ اللوّحَةُ و الکُرسیُّ و المنِْضَدَة.. 3

.................. معني هذه العلمةُ الدّوران إلی الیَسار؟ لا معني هذه العلمَةُ الدّوران إلی الیَمین.. 4

گزینة صحیح را انتخاب کنید. مــس لخا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

کدام کلمة پرسشی جملة مقابل را کامل می کند؟ ».................. تلک؟ تلک هدیةٌّ غالیةٌ لأبي.«. 1

د( لمَِن  ج( هل   ب( ما   الف( مَن هُوَ  

.................. فی الصّورة؟ شَجَرةٌَ مُرتفَِعَةٌ.. 2

د( لمَِن  ج( أ   ب( مَن   الف( ماذا  

.................. هذا المرقدُ؟ لمِولانا جللِ الدّین الرّومی.. 3

د( ما هُوَ  ج( لمَِن   ب( أ   الف( مَن  

.................. تِلک البِنْتُ أخْت علی؟ لا، هیَ أخْت محمّد.. 4

د( لمَِن  ج( ما   ب( مَن   الف( هَل  

س متضادّ کدام کلمه درست آمده است؟ د لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
≠ نسِاء  هات 3( امَُّ ≠ رخَیصَة   2( غالیةَ ≠ یمین   1( یسَار

≠ کثیر  5( قلیل ≠ طواف   4( حَول

بع جمع کلمات زیر را بنویسید. لسّــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا
3( اخُْت: .................. 2( صَدیق: ..................  1( امُّ: .................. 

6( بسُْتان: .................. 5( مِفتاح: ..................  4( مَدینَة: .................. 
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من با توجّه به پاسخ های نوشته شده، سؤال مناسب بنویسید. لّثــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

؟ هذه جائزةٌ غالیةٌَ.. 1  

؟ لا، هذا البیَتُْ صَغیرٌ و رخَیصٌ.. 2  

یوفِ.. 3 یّاراتُ للضُّ ؟ هذه السَّ  

؟ تلک حَقیبةٌَ مَدْرسَیَّةٌ.. 4  

ســع با توجّه به تصاویر سؤال ها و پاسخ های زیر را کامل کنید. لّتا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

.................. تلِک؟ .................. ..................          )1

.................. ..................؟ .................. .................. البَیْتِ.   )2

.................. ..................؟ هذه ..................   )3

شر معادل مؤنّث هر کلمه را از میان کلمات داده شده پیدا کنید و بنویسید. لعــا ا يــنُ  مْر لتَّ ا

)النِّساء ـ هیَ ـ ها ـ الاخُْت ـ هذه ـ أنتِ ـ سَیِّدة ـ المرَأة(

4( سَیِّد: .................. 3( الرَّجُل: ..................  2( الرِّجال: ..................  1( ـه: .................. 

8( أنتَ: .................. 7( هذا: ..................  6( الأخ: ..................  5( هُوَ: ..................  


